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AMERIŠKO DELAVSTVO PROTI 18. AMENDMENT! 
AMERIŠKA DELAV. FEDERACIJA 

SE BO ODLOČNO BORILA 
PROTI SKRČENJU PLAČ 

V odboru, ki bo narekoval Ameriški Delavski Fe-
deraciji, kakšno stališče mora zavzeti, je zasto-
panih petinsedemdeset vplivnih unij. — Suhaci 
so odločno posvarili obe stranki. — Predsedni-
ški kandidat mora zavzeti napram prohibiciji 
povsem jasno stališče. 

W A S H I N G T O N , D. C., 23. marca. — V soboto 
je bil osnovan odbor, sestoječ iz osemdesetih linij-
skih uradnikov, ki zas topajo petinsedemdeset na-
rodnih in mednarodnih unij . Naloga tega odbora 
je, določiti stališče, ki ga bo zavzela Amer i ška De-
lavska Federaci ja pri pr ihodnj ih predsedniških vo-
litvah. 

Z e včeraj se je izvedelo, da je poglaviten namen 
odbora uvesti splošno k a m p a n j o za modif ikaci jo 
Volsteadove potave oziroma osemnajs tega amend-
menta. 

Odboru načel ju je Ma t thew Woll, podpredsed-
nik Amer iške Delavske Federacije. T a j n i k je I. M. 
Osborn, katerega je odobril izvršilni odbor Ameri-
ške Delavske Federaci je na svojem zadn jem zbo-
rovanju v Miami. 

Svrha odbora je: — Uporabit i je t reba vsa po-
štena sredstva, da spre jme kongres postavo za mo-
difikacijo in amendi ran je Volsteadovega ak ta ; — 
vzgojiti ameriški narod k zmernosti ; narodu je tre-
ba ohraniti n jegove ustavne pravice in svoboščine 
ter vrniti zakonodajne pravice posameznim drža-
vam. 

Sočlani odbora zamorejo postati zastopniki lo-
kalnih unijskih organizacij ter tudi zastopniki ne-
delavskih organizacij, ki se s t r in ja jo s tem giba-
n jem. 

Odbor bo imel že pred pr ihodnj im polet jem, ko 
se bosta sestali narodni konvenciji, podružnice po 
vseh oseminštiridesetih državah. 

Voditelj i pravijo, da bo več kot dva mili jona or-
ganiziranih delavcev zahtevalo od narodnih konven-
cij obeh strank, na j se zavzamejo za revizijo Vol-
steadove postave. 

Splošno se domneva, da bo to najsol idnejša akci-
ja izmed vseh, kar jih je pričelo organizirano delav-
stvo za modifikaci jo Volsteadove postave. 

Z a suhače je govoril Ernest H. Cherington, ge-
neralni t a jn ik Svetovne Zveze Proti Alkoholizmu. 
Poudar ja l je, da mora narod natančno vedeti, kak-
šno stališče bo zavzel ta ali oni predsedniški kandi-
dat glede prohibicije ter izjavil, da bo prohibicija 
najvažnejše politično vprašan je leta 1 932. 

Suhači bodo strogo pazili na to, da bo vsak pred-
sedniški kandidat natančno pojasnil svoje nazore 
glede prohibicije. 

— Noben vladni uradnik nima niti s totinke to-
liko direktne odgovornosti za izvedbo prohibicije, 
kot baš predsednik, — je rekel. — O n imenuje ka-
binetne uradnike, v ko jih depar t mentih se naha ja -
jo agencije za izvedbo. O n je odgovoren za veliko 
število imenovanj na odgovorna mesta, ki so v zve-
zi z izvedbo določb prohibicijske postave. O n ime-
nu je sodnike, ki sodijo tiste, kateri se pregreše proti 
prohibiciji. O n imenuje člane najviš jega sodišča, 
kojega naloga je razsojati o ustavnosti prohibicije. 
Dovolila za izvedbo prohibicijskih postav so odvisna 
od njegovega podpisa. V vsakem državnem depart-
mentu je stališče predsednika na jveč je važnosti. 

— Ce ta ali ona s t ranka imenu je mokrega kan-
didata, bo s tem jasno pokazala, d a bosta predsed-
nik in s t ranka delovala za odpravo osemnajs tega 
amendmenta . Noben kandidat za predsedniško 
mesto, ne sme niti malo upati na izvolitev, če ne 
bo jasno in odločno povedal, k a j je — mokrač ali 
suhač. 

WASHINGTON, D. C , 23.33 marca. — Pred-
sednik Ameriške Delavske Federacije, William 

Z M A G A 
DELAVK V 

ILLINOIS 
V državi Illinois bo uve-

ljavljena postava, ki do-
loča osemurni delovnik 
za delavke. — Odobrili 
sta jo obe zbornici. 

SPRINGFIELD, HI., 23. marca. — 
Vse kaže, da bo kmalu uveden 
osemurni delavnik za ženske, kar je 
že dolgo časa z vso vnemo zago-
varjalo delavstvo države Hllinois. 
Tozadevna predloga je bila že spre-
jeta v senatu, pa tudi zbornični od-
sek je ugodno poročal o nj i . 

Proti predlogi je odločno nasto-
pila nilinois Manufacturers Asso-
ciation ter drugi zagovorniki kapi-
talistov. 

Navzlic .temu jo je pa senat spre-
jel. 

To pomen j a veliko zmago delav-
stva ter raznih naprednih ženskih 
organizacij v državi. 

Po nekaterih tovarnah vladajo 
zdaj neznosne razmere. Delavke 
morajo dei&ti za sramotno nizko 
plačo od deset do dvanajst ur n a 
dan. 

BIČANJE 
SO ZAČELI 

UVAJATI 

PREŽIVELI 
NA POTI V 

ST. JOHNS, N. F. 
Ladje, na katerih se na-

haja 127 preživelih s 
parnika "Viking", s o 
odplule proti pristani-
šču St. Johns. 

Moža, Id je pretepel svo-
jo ženo, je dal sodnik 
bičati n a javnem pro-
storu. —Dobil je devet 
udarcev. 

BALTIMORE, Md., 23- marca. — 
Danes so na dvorišču tukajšnje je t -
nišniee bičali Johna Kawalskega, 
ki je bil obtožen, da je pretepel 
svojo ženo. 

Najpre j so ga slekli do pasu in 
ga privezali h kolu. 

Šerif Joseph Deecan je vzel v ro-
ke kratek korbač z devetimi stre-
meni. 

Da<si je sodnik določil n a j bodo 
udarci kolikor mogoče mili, so se 
n a hrbtu Kovalskega po devetem 
udarcu pojavile krvave srage. 

Pri odda jan ju te srednjeveške 
kazni je bilo navzočih le nekaj u-
radnikov. 

Kovalski je bil pred par tedni pre-
tepel svojo ženo,"ki je ležala bolna 
v postelji. Izgovarjal se je s p i ja-
nostjo. 

ZAVEZNIKI 
IN NEMŠKO-

AVSTRIJSKI 
DOGOVOR 

Zastopniki Francije, Ita-
lije in Češke so napro-
sili Schober ja za nadalj-
ne podrobnosti. 

ST. JOHNS, N. F., 23. marca. — 
Ladje, n a katerih se n a h a j a 127 o-
seb, ki so preživele strašno ka ta -
strofo parnika "Viking", o srečno 
priplule skozi ledene plošče ter se 
n a h a j a j o n a poti proti pristanišču 
St. Johns. 

Vsega skupaj se je nahaja lo n a 
parnlku "Viking" 155 oseb. 

Robert F. G. Fogg iz Concord, N. 
H., ki je letal s svojim aeroplanom 
nad pozoriščem nesreče in kinema-
tografiral prizore, bi se skoro po-
nesrečil. Ko je pristal na Horse 
Island, bi se mu bil aeroplan skoro 
razbil. 

Bert Balchen bo odletel s svoji-
mi tovariši jutr i iz Corner Brook, 
N. F., n a Horse sland. 

V Corner Brook je dospel včeraj 
poseben vlak iter pripeljal tisoč ga-
lon gazolina in olja za Bachenov 
aeroptan. 

Balchen bo vprizoril nad Horse 
Island in okolico več poletov v na -
menu, da opazi n a kaki ledeni ploš-
či še kakega preživelega. 

^ 

ŠTUDENTOM JE 
PRODAJAL ŽGANJE 

PRINCETON, N. S., 23. marca. — 
Tukaj je bil are t i ran Sol. H. Smith 
iz White Plains, N. Y., ter obdolžen, 
da je prodajal študentom Prince-
ton univerze žganje. Dva vseučili-
ška uradnika, kojih naloga je nad -
zorovati študente, sta mu prišla na 
sled potom - kart, katere je delil 
med nadebudno mladino. Šla sta 
v njegovo s tanovanje ter ga prosi-
la, n a j j im proda nekaj žganja. Ker 
ju je smatra l za študenta, je ugodil 
n juni želji, nakar je bil aret i ran. 

V njegovem stanovanju so našli 
pozneje šest kvartov, v njegovem 
avtomobilu pa sto kvartov žganja. 

Na policijski stražnici je Smith 
priznati, da prodaja študentom že 
dalj časa žganje ter da je neko so-
boto zaslužil nad dva tisoč dolar-
jev. 

DUNAJ, Avstrija, 23. marca. — 
Diplomatski zastopniki Francije, 
I tal i je in Čehoslovaške so danes 
naprosili avstrijskega zunanjega 
ministra, dr. Johanna Schober j a, 
n a j poda nada l jna pojasnila glede 
dogovorjene zveze med Nemčijo in 
Avstrijo. 

Diplomati so izjavili ministru, da 
je predlagana pogodba proti proto-
kolu, ki je bil podpi-an leta 1922. 
Avstrija je dala jamstva, da se bo 
vzdržala vseh kombinacij, ki bi n a -
sprotovali n jeni neodvisnosti. 

Korak smat ra jo tuka j za poskus, 
da se zdimor izbližanje med tema 
dvema silama. 

Dr. Schober stoji ba je na stali-
šču, da nameravana pogodba ne 
moti politične neodvisnosti Avstri-
je. 

PARIZ, Francija, 23. marca. — 
Možnost carinske zveze med Nem-
čijo in Avstrijo je vzbudila v poli-
tičnih krogih veliko potrtost. 

Od dogovora se pričakuje le sit-
nosti in nesoglasja za ostale de-
žele. 

NESREČEZ 
ZRAKOPLOVI 

Padel je z letalom, kate-
ro je vodil Indijec. — 
Gandhi odklonil polet z 
ameriškim letalcem. 

NA ŠPANSKEM 
JE USTAVA SPET 

UVELJAVLJENA 
Poseben kraljevski de-

kret jamči pravico go-
vora in tiska ter tudi 
pravico zborovanja. 

COLOMBIA NAJELA 
POSOJILO 

BOGOTA, Col., 23. marca. — Vla-
da je objavila, da . je najela pri raz-
nih bankah v Združenih dfržavah 
za štiri milijone dolarjev posojila. 
First National Bank v New Yorku 
ji j e posodila nad dva milijona. 

POTRES V ANGLIJI 
STOE-ON-TRENT, Anglija- 22. 

m raca. — Tukajšnj i prebivalci so 
čutili dva močna potresna sunka. 

Potres n i povzročil nikake škode. 

Green, je izdal svarilo, da se bo Federacija z vsemi 
svojimi silami in sredstvi borila proti skrčenju plač 
tekom sedanje depresije. 

—• Znižanje plač, — ki so ga uveljavili nekateri 
delodajalci, — je rekel Green, — ovira povratek 
prosperitete. Ce bodo vztrajali pri skrčenju plač, 
se bo povratek normalnih razmer najmanj za dve 
leti zakasnil. Ekonomske razmere se bodo šele ta-
krat izboljšale, ko bodo ljudske mase zopet zapo-
slene in bodo dobivale primerno plačo. Ameriška 
Delavska Federacija bo skušala prisiliti vse one 
gospodarje, ki so znižali plače, da jih bodo zopet 
zvišali. Federacija upa, da bo po svoji možnosti ob-
držala mir v industriji. Ce bo pa izpremenila svojo 
taktiko, bodo z a t o v prvi vrsti odgovorni oni, ki 
so s svojimi nepoštenimi taktikami še^ poslabšali 
obstoječe razmere. 

MADRID, Španska, 23. marca. — 
Prvikrat izza razveljavljenja ustav-
nih jamstev leta 1923 pod Primo de 
Rivero, ima zopet Španska pravico 
tiska, govora in pravico javnega 
zborovanja. 

Zcpetno uveljavljen je ustavnih 
jamstev se je izvršilo potom kral je-
vega ukrepa, podpisanega v Lon-
donu, kjer se mudi kral j pri svoji 
bolni tašči. 

Ukrep je bil poshan ministrskemu 
predsedniku potom letala. 

Prebivalstvo je sprejelo ukrep po-
vsem mirno. 

Radi praznika ne izhaja jo nikaki 
listi in vsled tega ni vzbudila po-
sebne pozornosti novica o zopet u -
veljavljeni prostosti časopisja. 

General Damaso Berenguer je 
razveljavil že pred svojim odsto-
pom kot ministrski predsednik par 
na jbol j krivičnih odredb ter ob-
ljubil ustavna jamstva, ki so bila 
razveljavljena. 

Spomladi ah poleti se bodo vršile 
občinske volitve. 

V Barceloni je imelo danes zbo-
rovanje nekako 1500 republikancev, 
ki so zahtevali oproščenje vseh po-
litičnih jetnikov. 

SEDEM OTROK 
ZGORELO 

PLYMOUTH, N. H., 23. marca. — 
Sedem od desetih otrok zakonske-
ga para Avery, je dane« zgorelo, ko 
je izbruhnil požar v leseni koči. Tri-
je nadaijni otroci so bili rešeni in 
prevedeni v bolnico, kjer pa dvo-
mijo, da bi jih mogli rešiti. Smrt-
no ponesrečeni otroci so bili staži 
od petJh mesecev do 20 le t 

BROOKLAND, Anglija, 23 marca. 
Kitajski letalec Alfred Yes Wong je 
dobil dane« težke poškodbe, ko je 
padel n a ;tla z letalom katerega je 
vodil indijski letalec Dastur. Da-
stur je bil le lahko poškodovan. 

CASABLANCA, Maroko, 23. mar -
ca. — Francoski letalec, katerega 
so že od torka pogrešali, ko je sku-
šal poleteti iz Marseillesa v Fokar, 
so našli sedaj petdeset milj od r t a 
Judy. Sedel je brez pomoči v svo-
jem areoplunu, ki je bil prisiljen 
spustiti se na morje vsled defekta 
motorja. Rušilec Tuareg je pripe-
ljal letalca in njegov stroj semkaj. 

MELBOURNE, Avstralija. 23. 
marca. — Letalo, ki se je naha ja lo 
n a poti iz Melbourna v Sydney, po-
grešajo. Na krovu letala se je na -
ha j a l pilot ter šest potnikov. 

Letalo so zadnj ikrat videli vče-
r a j popoldne ob polštirih pri Vaga-
rata, severno od tukaj . 

Pet pomožnih letal se je vrnilo z 
brezuspešnega iskanja. Jut r i bodo 
nonovo vprizorjeni poskusi, katerih 
se bo udeležil tudi znani letalec 
Charles Kingston-Smith. 

NEW DELHI, Indija , 23. marca. 
Muhatma Gandhi je bil povabljen, 
n a j se udeleži poleta krog sveta, 
katerega bo vprizoril ameriški leta-
lec Prat t , ki je dospel danes sem-
kaj . 

Rekel je, da se rajše odpove te-
mu veselju. 

— Če moram iti v nebo, — je re-
kel Gandhi, — potem bom šel po 
naravni poti n a koncu svojega živ-
l jenja . 

BRZ0VLAK 
SKOČIL S TIRA 

Šest smrtnih žrtev. —De-
vet oseb težko ranjenih. 
Težkoče pri reševal-
nem delu na pozorišču 
nesreče. 

BOJ MED NEZAPOSLENIMI 
IN POLICIJO 

UMA, Peru, 23. marca. — Tu-
ka j je prišlo do vročih spopadov 
med nezaposlenimi in policijo. Dva 
demonstranta sta bila usmrčena, 
sedem pa težko ranjenih. Nezapo-
sleni so prišli pred vladno poslop-
je ter zahtevah vladno podporo. 

Namesto, da bi j im vlada dala, 
oziroma obljubila podporo, je po-
slala proti n j im močne oddelke po-
licije. ' 

LEIGTON BUZZARD, Anglija, 
23. marca. — Royal Scott ekspres-
ni vlak, eden najhi t re jš ih in n a j f i -
nejših železniških vlakov sveta, je 
skočiil iz t ira v bližini tukajšnjega 
kraja . 

Lokomotiva in več železniških va-
gonov je bilo uničenih. 

Tr i je potniki in itrije ulužbenci 
so bili ubiti n a mestu. 

Med ponesrečenimi potniki se je 
naha ja l tudi Sir George Saltmarsh, 
mednarodno zrran izvedenec glede 
žita, ki je bil leta 1915 in 1916 pod-
predsednik zavezniške komisije za 
nakup žita. 

Ponesrečeni železničarji so stro-
jevodja, ku r j ač in en na takar je-
dilnega voza. 

Brzovkak se je naha ja l na poti iz 
Londona v Glasgow. Spraviti mr -
tve in ponesrečene iz razvalin vla-
ka, je bilo na jhu j še delo. 

Lokomotiva je padla pri nesreči 
na s tran in lokomotivi sledeča va-
gona sta bila potisnjena vsled pri-
tiska v t ret j i ter četrti voz. Vlak je 
skočil iz t ira pe tna js t minut po pol-
noči, in tema je še povečala gro-
zote nesreče. 

Reševalna dela na tračnicah so 
napredovala skra jno počasi. Želez-
niški promet je bil ustavljen več 
ur. 

Policijski stražniki in konštabler-
ji okra ja stražijo okolico. 

Prava sreča je bila, da ni izbruh-
nil požar in da ni nastala ni kak a 
panika med potniki. 

Obupni napori so bili vprizorjeni, 
era, rešijo strojevodjo. 

Potem, ko so potegnili na pro-
sto njegovo truplo, se je izkazalo, 
da . je bil oporjen do smrti. 

Vzroka s t rašne nesreče niso še 
ugotovili. 

A D V E R T I S E 
in " G L A S N A R O D A ' 

LAMONT PREROKUJE 
BOLJE ČASE 

Robert P. Lamont, trgovski t a j -
nik, je rekel pred svojim odpotova-
n j em v Bermudo, d a se bo trgovski 
položaj zelo izboljšal pred priho-
dom poletja. Optimistično je iz ja-
vil, da bo skrčeno število nezapo-
slenih od šestih milijonov n a polo-
vico še pred jesenjo. 

^eglede kje živite, 
v K a n a d i ali Združenih 

! 

je zanesljivo varno in zato koristno za vas, ako se poslu, 
žujete naše banke za obrestonošno nalaganje in pošilja, 
janje denarja v staro domovino. , 

Pri nas naloženi zneski prinašajo obresti po \ 
4 o/o že s prvim dnem vsakega meseca. 

Naša nakazila se izplačujejo n a zadnj ih poštah naslovi j encev točno 
v polnih zneskih, kakor so izkazani n a izdanih potrdilih. 
Kultrliend prejmejo tormj denar doma, bra sam ud* časa, bn* 
nsils1]"'!! potov in stroškov. 
Posebne vrednosti so tudi povratnice, ki so opremljene s podpisom 
naslovi j encev in ftigom zadnjih pošt, katere dostavljamo poKUa* 
tel jem v dokaz pravilnega Izplačila. 
Enake povratnice so selo potrebne sa possmesnfko T slučaji ne-
sreče pil dela radi kompenzacije, kakor mnogokrat • rasnih Bla-
ta] lh tudi na lodnljl T stari domovini. 

SAKSER S T A T E B A N K 
82 CorUandt Street New York, N. Y, 

Telephone BArclay 7—0380 aH 0381 _ _ _ 
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G L A S N A R O D A 
( • • l e e of the People) 

Bvery Day Except Sunday« and Holidays 

Iz Slovenije 
Čudodelni inhalacijski aparati pred ga vina nas ta l prepir in n a t o še 

sodiščem. pretep. 28-letni posestniški sin Fe-
fliks Kocbek ,je z nožem prerezal t re -
buh 18-letnemu posestniškemu si-
n u Feliksu Letniku tako silovito, da 
so m u izstopila areva. Težko ran je-

U cek) lato velja Hat m Ameriko. Za New York za celo leto 
In FTararto 46.00 Za pol leta 

»4 A/t' Ta Immibi I EA pol 
fta četrt leta 

J3JOO 
....$1.50 

5. marca se je dopoldne in popol-
dne za govor j al pred malim sena-
tom deželnega sodišča akademik 
Milko Čuperla, rojen leta 1904 v _ . .. , „ . | —— . , . . . . . x. „ . , nega Letnika je n a j p r e j za silo ob-I Kulodroviel, pristojen pa v St. Vid . _ . 1 iz Št. Le-47 00 , _ . . . . . . . . . . , vezal domači zdravnik • ' • " " ' n a d Ljubljano. Obtožen je bil, d a ' ^ ^ j j . i 

Za inozemstvo za celo leto 
Za pol leta 

.43.50 

.47 00" 

..$3.50 
Subscription Yearly »6.00 

Advertisement on Agreement. 
"Olas Naroda" Izhaja vsaki dan lzvzemšl nedelj ln prasnlkov. 

Dopisi bres podpisa ln osebnosti 
poAUJUl po Money Order. 

da m nam tudi prejšnje bivališče naznani, da hitreje najde-
mo naslovnika. 

je prodaja l po deželi inhalaaijske 
apa ra te ter se l judem predstavljal 
enkra t za odposlanca higienskega 
zavoda, potem p a za medicinca in 
pooblaščenca raznih ob>asti, da bi 
uspešneje razpečaval apara te . K a -

ne priobčujejo. Denar n a j se b la- k o r z a t r j u j e obtožnica, se m u je to 
Pri spremembi kraja naročnikov, . . . . . . . , . , . . 

tudi posrečilo in je tekom leta pro-
dal 213 osefoam toliko svojih apa -
ratov, da je imel izkupička okrog 
40,000 Din. Aparate je ba je drago 
prodaja l pod pretvezo, da izlečijo 
jetiko in še razne druge bolezni. 
Od raznih občinskih uradov je do-
bil sezname bolnikov v Zasavju. 

Obtoženec je v svojem zagovoru 
zatrjeval , da ni imel namena sle-
pari . i in da je l judem 13 govoril, 
kako važni in zdravilni so n j e -
govi aparat i . Z zasluškom je vzdr-
ževal sebe in svojo ženo. Aparate 
mu je tvrdka da j a l a za 65 Din. 

Po govorih državnega 
brani te l ja dr . Oblaka je 

- « L A I NARODA", » 6 W. 18th Street, New York, N. I . 
Telephone: Chelsea SS7S 

NEZAPOSLENOST 

Eden največjih problemov, s katerimi se mora baviti 
ameriška vlada, je vprašanje nezaposlenosti. 

Značilno je, da so pred letom dni skušali merodajni 
krogi v Washingtonu nezaposlenost sploli popolnoma 
prezreti. 

,narfca, ki je tudi odredil, da ga t a -
ko j prepeljejo v mariborsko bol-
nico. 

Napadalec je po svojem de jan ju 
izginil in ga niso mogli izslediti. 
6. marca pa, ki je bil Letnik v bol-
nici operiran, se je Kocbek sam j a -
vil pr i n j e m in ga solzami v očeh 
skesano prosil odpuščanja. Letnik 
mu je seveda odpustil. Vkljub temu 
pa so Kocbeka seveda aretirali in 
ga izročili sodišču. Težko r a n j e n i 
Letnik je za enkra t izven nevar -
noti. 

Tragično končana svatba 
lenjskem. 

na Do-

SAKSER S T A T E 
B A N K 

82 CORTLANDT STREET 
NEW YORK, N. Y. 

posluje vsak delavnik 
od 8.30 dop. do 6. 

popoldne. 
Z a večjo udobnost 
svojih klijentov, vsak 
pondeljek do 7. ure 

zvečer. 
Poslužujmo se vsi brez izjeme 
tc stare in stanovitne domače 

. banke. 

Peter Zgaga 
NA KORUZI. 

GROF TISZA IN ANGLEŽ 

j vedno matere poleg, da b i pomaga-
l a mladi hčerki z doforim mate r in -
iskim nasvetom. 

Na veselici sta se seznanila, in 
po veselici s ta šla n a izprehod po 

I samotnem parkU, kjer ji je v mese-
Ona je bila lepa in mlada, pa tu- 'čini razodel svojo ljubezen, 

di n j em u ni bilo nič očitati. Žive- Prav nič napačen se ji ni zdel. 
la s ta v velikem mestu, kjer je t r - ' Beseda je dala besedo, in tako s ta se 
da borba za vsakdanj i k ruh . in ni j domenila, da se besta že julija vze-

jla. Toda od tistega časa je že sko-
ro osem let. 

Prišel je mesec julij, za mesecem 
julijem pa 'to in eno, oziroma bUo 

j ni ne tega ne onega, in se nista mo-
[gla vzc-.i. 

Poletje je minilo, prišla je jesen, 
'začetkom zime je pa prišel n a svet 
j zal otročiček, katerega sta cb^ ne -
znansko rada imela, 

j Mlada mat i ni že par mesecev 
delala in je večino svojih p r ih ran -
kov dala za berd in s tanovanje. Do-
kler je hila sama, so jo radi imeli, 

^ „ . . . . . . . . . . ' t oda z otrokom — sa j veste, kako Dne 20. f eb ruar ja je bil ka j lep . . _ . . , . . . . I je z otrokom. Kričavemu otroku se pegreb naglo preminule rojakinje< noče mhce izogibati. 

iuuHHiamiunuiimmanitiuiuitu:i:ni!i:: 
i 

S pota. 
Letošnja zima v Minnesoti je bila 

razmeroma mila. Mesec gre h kon-
cu. č e pade še ka j snega, se sproti 
stopi. Če ne bo april ka j rogovilil, 
bemo m a j a cvetke trgali. 

P red tedni se je vršila v Orečjih 
pri Šmar je t i svatba pri posetniku 
agiNiču, ki se je t ragično konča-
la. Zbiralo se je mnogo ljudi. Poleg 
številnih povabljencev je bil na 

tožilca in svatbi tudi zidar Prane Šutar , ki je 
obtoženec imel skrbeti, da svatom ni m a n j - ] 

Bivši ogrski ministrski predsed 
nik grof Š te fan Tisza je moral n e . j Ka ta r ine Šterk, roj. Plut, doma iz, 
koč n a h i t ro roko odpotovati v Se_ I Krvanjega Vrha, f a ra Semič. S ta ra : 

ged. Vstopil je v brzovlak in sicer je bila 50 let. Na Chisholmu zapuš-
v kupe za nekadilce. V istem kupe_; ča bra ta , na Ely pa sestro. Spadala 

Prav zlepa so ji povedali, n a j se 
prvega preseli. Vsa prestrašena in 
obupana je šla k svojemu f an tu in 

ju je sedel potnik, ki je po svoji je k K. S. K. J. in K. S. ž . Zvezi. , m u p 3 t c ž i l a ^ j e gorje. 
zunanjost i močno spominjal n a : 

Angleža. V ustih je držal pipo in • 
spuščal oblačke dima pod strop. ' 
Tisza j e bil seveda ogorčen n a d ! 
tem in vl judno je opozoril gospoda. I 

Pozdrav! 
Mati ja Pogorele. 

Las Vegas, Nevada. 
Slovence, ki namerava jo priti de-

_ , . „ ... . . , stopil k predsedniku senata in jo- kralo jedi in pijače. 
Meseca decembra leta je bilo rečeno v oticgemem 

za milostno sodbo. O- ! Kakor je pač navada, da hodijo 
menil*je, da se je sam vzdrževal že f a n t j e vogtari.i, se je zgodilo to t u -
do 4. g:mnazijkega razreda. G i m - j d i na te j svatbi. Uljudni F ranc Šu-
nazijo je dovršil z odliko. Sedaj se j t a r j im je v vir.-kem pogledu dobro 
preživlja z igranjem na klavir po j postregel, dal j im je dva škafa vi-

da sedi v kupeju za nekadilce. Go*_ l a t n a takozvani Boulder Damm o-

]]'Oročilu zvezne vlade, da je v deželi zelo nizko število ne-
zaposlenih ter da se še to Število neprestano manjša. 

Meseca januarja lanskega leta pa že pravi "Labpr 
Research Bureau." v svojem poročilu; | raznih l jubl janskih lokalih, a n j e -

'gova žena, ki je tudi bolehna, si 
— Le oni, Jii namenoma taji dejstva, noče priznati, ! s l u ž l s š ivanjem. 

, , , . . , - i ! t r i 1 Po več kot t r ičetr t ure t r a j a j o -da tovarne zaposlujejo vedno manj delavcev. Koncem le-' j e p r e d S € d n i k se-
t ; i 1 9 2 9 je bilo v Združenih državah dva milijona delavcev, ' n a t razglasil sodbo, po kater i je bil 

obtoženec spoznan za krivega pre-
stopka zoper državno oblastvo in 
pa prestopka zoper zdravje kakor 

ki niso samo brez dela, ampak tudi nimajo nobene prili-
ke, da bi delo dobili. 

Soglasno z ugotovili urada za delavsko statistiko, je 
bilo pomladi lanskega leta v Združenih državah Itri mili-
jone nezaposlenih, poleti pa že pet milijonov. 

Medtem so pa x>riha.jala iz Washingtoua optimistična 
prerokovanja, ki so se kmalu izkazala kot kot povsem ne-
utemeljena. 

Položaj se je slabšal, število nezaposlenih je raslo, 
stiska je postajala vedno hujša, dočim so zvezne in držav-
ne oblasti držale križem roke. 

Dovoljenega je bilo sicer nekaj denarja za več ali manj 
potrebna javna dela, nihče se pa ni brigal, kaj bodo počeli 
nezaposleni s svojimi družinami in odkod bodo vzeli hrano 
do časa, ko se bo pričelo z javnimi deli. 

Zavrnjen je 'bil vsak predlog, da bi se nezaposlenim 
dajalo direktno podporo; zavrnjen, češ, da bi bilo za ame-
riškega delavca preponiževalno sprejemati miloščino. 

Pri tem so jih pa seveda neprestano tolažili, da tako 
ne more iti več naprej in da se mora kmalu izpremeniti. 

Pa se je res izpreinenilo. Te dni je vlada objavila, da 
je v Združenih državah šest milijonov nezaposlenih ter ne 
more nihče reči, kdaj se bodo razmere izboljšale. 

« 

Predsednik Hoover se nahaja na razvedrilnem in in-
špekcijskem potovanju. Mogoče bo zdaj imel dovolj časa, 
da bo ponovno preštudiral gospodarske razmere po Zdru-
ženih državah ter priznal, da se je svoječasno motil. 

Toda najvišjemu uradniku dežele bo težko priznati 
svojo zmoto. 

na, katero so f a n t j e v kra tkem 
času popili. Vina je bilo pa le pre-
več in posledica je bilo, da so se 
f a n t j e spili in zahtevali znova pi-
jače, naka r jim je Šutar odvrnil, 
da j im da radevolje potic in d ru-
gih sličnih dobrin — le vina ne. 

Med prerekanjem je gotom v h i -
ši zmanjkalo pijače. Imenovani Fr. 

tudi prestopka prevare v dveh pri- š u t a r se je hiit<ro odpravil v klet, 
mer ih ter je bil obsojen na tri me-
sece strogega zapora in 500 Din de-
na rne kazni, odnosno nada l jn ih 10 
dni zapora, toda pogojno Ka do-
bo dveh let. Glede ostalega pa je 
bil oproščen zločlnstva prevare. Dr-
žavni tožitelj je prijavil revizijo. 

Huda splavarska nesreča na Sa-
vinji. 

4. marca zvečer ob nastopajočem 
mraku se je okrog 18. niže od Rim-
skih toplic — n a Gračnici, pripetila 
splavarska nesreča. 

Dasiravno se je že nočilo in je bi-
lo pričakovati, da bo splavarje prej 
zajela noč, ko dospejo do Zidanega 
mosta, so kl jub temu nadal jeval i . _ . ... ooroki so ga odvedli orožniki pot. Vozili so v primerni razdalji j h ° _ 
drug od drugega. Na enem prvih i 
splavov kateri se je potem razbil na j 
čeri, ki je molela iz vode, je bil t u - j 
di vodja splavarske družbe. Na | 
Gračnici, k je r se je dogodila n s - ' 
sreča, je voda močno deroča, čeprav 

i 
zmerno plitva. Tisto mesto je zna- . 
no po svojih vrtincih. Zaradi n a -
stopajoče noči na jbrže splavar n a 
sprednjem delu ni 
je zaradi tega nič hudega 

ka tera se n a h a j a le n e k a j korakov 
od hiše. Vendar e ta k r a ka odda-
l jenost zdostovala p i j an im i n po-
surovelim fan tom, da so Š u t a r j a 
korporativno napadl i in ga s koli 
pobili n a t la. 

I S tem se je seveda veselo sva-
tevsko razpoloženje nehalo. Nasled-

i n jega dne je moral močno poško-
i dovani Šu ta r v bolnico v Novo me-
jsto, k je r je radi izkvavitve in tež-
: ki telesnih poškodb 21. februar ja 
1 podlegel. 
| Glavni voditelj p i jan ih napada l -
i cev je bil posestnik Kii*ar iz Osreč-
ja, ki se je neka j dni po tem do-

! godku poročil. Ni pa se dolgo ve-
i selil medenih dni, ka j t i čez 2 dni po 

v no-
vomeške zapore, k je r čaka zasluže-
ne kazni. 

spod ga je p a samo začudeno po. 
g.edai in pušil mirno dalje. Čez 
neka j časa je zagodmja l Tisza: — 
Tu se ne sme kaditi! I n ko zopet 
n i dobil odgovora, je potegnil z že_ 
pa vizitko in jo pomolil sopotniku, 
miseč , da mu bo kot ogrski mini_ 
strski predsednik imponiral. Toda 
mož je mirno spravil vizitko v žep, 
ne da bi se ozrl n a Tiszo. 

To je bilo madžarskemu m a g n a , 
tu že preveč, planil je iz kupe j a in 
poklical sprevodnika, češ n a j n a . 
stopi proti nes ramnemu potniku. 
Sprevodnik je stopil v kupe in opo_ 
zorii potnika, n a j n e h a kaditi ali 
pa odide iz kupeja . Mož je pa mol . 
če potegnil iz žepa vizitko grofa 
Tisze in jo pomolil sprevodniku 
pod nos. Sprevodnik je salutiral in 
odšel. Na hodniku je pa dejal pra_ 
vemu grofu: V kupeju sedi t a vra_ 
žji Tisza. Z n j im ni dobro zobati 
črešenj. Vsa dežela mu ne more do 
živega, ka j šele midva. 

P O Z I V ! 

V s i n a r o č n i k i k a t e r i m 
j e , o z i r o m a b o v k r a t k e m 

, p o š l = i n a r o č n i n a z a l i s t . « o 
opazil skale i n ; . , 

_ hudega s luteč; n a p r o s e m . d a j o p o m o -
brezskrbno vozil dalje. To pa je bi- j znoati Čimprej obnove. — 
lo usodepolno zanj . Ko je pri vozil. 

Velikonočni Prazniki 
Čas pirhov, vstajenja narave in 

drugih sladkih spominov iz 
mladosti i • v 

se bližajo 
Prepričani smo, da se bo tudi letos kljub 

slabim razmeram večje število naših rojakov 
in rojakinj spominjalo svojih dragih v stari 
domovini, z večjim ali manjšim denarnim da-
rilom za Velikonočne Praznike. 

Pripravljeni smo popolnoma za točno iz. 
vršitev vseh naročil, vendar prosimo, ne pre. 
dolgo odlašati s posiljatvami, da nam bo mo. 
goče dostaviti nakazana zneske naslovljen, 
com pravočasno. 

Sakser State Bank 
8 2 C o r t L a n d t S t r e e t 

a 

splav do čeri, se je z vso silo zaril | 
ob skalo, zdrknil do četr t ine svoje j 
dolžine preko malo navzven moleče j 
s t a l e in se prelomil. Večina lesa je ( 

plavala po vodi in ga n i bilo mož-
no rešiti. Drugi splavarj i so imeli 
dosti t ruda, da so privozili k bre-
gu in potem hiteli n a pomoč svoje-
m u gospodarju, ki je ob nesreči že 
izginil pod vodo. Ves t r u d je bil 
brezuspešen, ker so gospodarja va-
lovi zakrili in je bilo tudi n a d a l j -
n j e iskanje onemogočeno zaradi te-
me. Nekaj splavljenega lesa se je 
nabralo ob bregovih Savinje, vendar 
je že škodo sama, ki je nas ta la za-
radi razbitega splava ogromna. 

Poleg tega p a so morali splavarj i 
pristat i n a bregu, k je r se je nesre-
ča dogodila, ker niso mogli več d a -
lje 'brez gospodarja , ki je h ran i l vse 
potrebne listine i n tudi denar. 

Splavar, ki je 'bil n a is tem spla-
vu, se je srečno rešil in ušel gotovi 
smrti , dočim je bila za gospodarja 
usodepolna neveščnost v p lavanju 
in poleg tega iaredno deroča voda, 
ki mu je izpodmaknila siguren ko-
rak, da so ga zajeli valovi. Truplo 
ponesrečenega lastnika še niso n a -
šli in se iskanje nada l ju je . 

Sv. 

Uprava "G. N . " 

K r a v spopad v Gooevi pr i 
Lenaeta. 

5. marca so T neki gostilni, v Go-
New York t. pri Sv- Lenartu v Slov. Gori-

c a h popivali domači fentje. Med 
n j i m i Je 

Ako zgubl ja te t ežo al i 
moč 

Zffuba teže ali motu. slal> apftit, ne -
rednosti prebave, obistna ali mehurna 
draženja, zguba spanca, oslabela živčna 
moč, pokvarjeni organi, padanje zdrav 
ja in moči—to In enako zdravju Škodljivo 
• tanje se hitro umakne pred Nuga-Tone 
ker to izčlsti s i s t em zbranih strupov, ki 
povzročajo hude bolečine, ter lahkim 
prijaznim st imuliranjem je pomagano 
v s e m organom in bodete ponovno čili in 
veseli svojega življenja. 

N u g a - T o n e je pomagal milijone lju-
dem, ki so Sli preko le s polovičnim 
vž i tkom svojega življenja. Bili so slabot-
ni, utrujeni in izčrpani. Nuga-Tone je 

izboljšal njih zdravje, j im dal večjo 
moč in voljo. Pust i te , da se izkaže tudi v 
vašem slučaju. 

VI l»hko dobite N u g a - T o n e v v s a k i 
lekarni Ako va£ lekarnar tega nima. re-
cite, naj i8tegk naroči sa v a s od njego-
v e g a prekupčevalca. —Adv. 

KNJIGE VODNIKOVE 
D R U Ž B E 

S O R A Z P R O D A N E 

Sprejemamo pa članarv 
nino za bodoče leto. 

Članarina znaša 
$ i — 

Člani dobe potem knjige 
po pošti naravnost iz 

Ljubljane. 
Uprava " a N." 

PRIMORSKE NOVICE 

"La Vedetta" je ozmerjala t rža-
šega trgovca Gastona Dolinarja, 
ker je razposlali v reško pokraj ino 
svojim odjemalcem naznani lo novih 
cen v hrvatskem jeziku. V svojem 
zagovoru izvaja Dolinar, da je zvest 
Ital'j*an, vdan režimu in ni mogel 
mislT.i, da bi pomenila hrvatska 
okrožnica za "drugorodce" ža l jen je 
domovine. Zato je mnen ja , da je v 
igri pret i n j e m u konkurenca. "Ve-
det ta" zavrača Dolinar ja n a k ra t -
ko s poukom, da se mora v vseh 
svojih poslovnih primerih posluže-
vati edinole i tali janščine. 

V Komnu se je vrši l i preizkuš-
n j a mladeničev, ki so obiskovali 
pred vojaški tečaj . Bili so iz Kom-
na, Š t an j ena in Temnice. Od 27 jih 
je prestalo izkušnjo 25 in ma jo r 
Galvani je pohvalil slovenske f a n -
te, da so se z rednim posečanjem 
tečajev dobro izvežbali za vojaško 
službo. 

— K a j bi si zastrantega belila lu-
'se, — ji je rekel — k meni pridi, s a j i se imava rada. 
j Pa sta se res rada inftela. On je 
na je l malo večje s tanovanje, res, 
da je bil? v basementu, pa je bilo 
suho in pri jetna, in preselila sta se. 

,Vsi v hiši so ju smatral i za mlad 
zakonski par. Morala namreč: še ni 
do danes toliko napredov3la, da bi 
landlord vprašal za poročni list. 

i Pa r mesecev'kasneje je s :ara ja -
ni torka umrla, n a k a r sta onadva 
prevzela n j e n ? mesto. S tanovan ja 
j ima ni bilo treba plačati, ona je 
oskrbovala petnadst ropno hišo, on 

doma porabite denar bolje kot v te j ! j e ^ v t o v a r n i d e l a l i n d c b r o z a _ 

pcir-rjamo, n a j Ci.ane vsak n a svo-
jem mestu* Tuka j ni zdaj še nobe-
nega dela. Na tisoče ljudi prenoču-
je pod milim nebom in čaka, kda j 
se bo delo odprlo, kar se pa ne bo 
zgodilo prej kot jeseni. Poleti pa 
i tak ne bo mogel nihče tuka j ob-
stati , ker že zdaj vlada neznosna 
vre čina. Ostanite tam, k je r ste in 

časopisje, da 
tropi ;ni puščavi. 

Prosimo slovensko 
to ponatisne. 
F rank Uršič, M. J. Avsec, Anton 

Kump, Jacob Kump, 
iz Keevatin, Minn., Box 151. 

; SlUŽil. 
Srečna in zadovoljna sta bila, in 

rada sta se imela. In prav vesela 
s ta bila drugega ctročička, ko je 
prišel n a svet. Malo :rše je šlo, šlo 
je pa vendarle. Spočetka sta precej 
mislila na poroko, potem po vedno 
man j , ka j t i živela s ta istotako ali 

| pa še bolj pošteno, kot živi 13 m a -
potela in sedaj vam zopet prilagam j l o k a t e r i z a k o n s k i Dai- r j 3 poročen 
.$1.00 sa nada l jna dva mesca. p Q v s e h ^ ^ i n cerkvenih posta-

Arras, B. C. 
Naročnina za Glas Naroda mi je i 

Nakratko bom opisal malo. t uka j -
šn je razmere nas t reh Slovencev. 

vah. 
Družinica je rasla, in po sedmih 

7. m a j a bo 3 leta kar smo se iz- l e t m j e & . e l a ž e d e v e t g l a v ; o n i n 

krcali v Quebecu. Canada. 
Bili smo polni u p a n j a na boljše 

čase in boljšo bodočnost na tem 
k ra ju oceana. 

Posebno še zaradi tega, ker smo 
mislili, d a bomo sluzih kruh kot 
profesijonisti, jaz kot usnjar , drugi 
Kot ključavničar in t re t j i kot te-
sar. 

Kmalu smo uvideli, da ne more-
mo doseči dela kot profesijonisti, in 
zaco n a m ni drugače kazalo kot pri-
jeti se poljedelstva. Vzeli smo 
homestead. 

Postavili smo vsak svojo hišico, 
in z-aželi sekat les. Les je droben, 
in zemlja črna. rodovitna. Ker še ! 
n imamo dosti denarnih sredstev, | 
hodimo poletu za zasluškom, po 
zimi smo pa lepo doma. 

Mesa n a m n i t reba kupiti nikoli, 
ker imamo dosti divjačine. 

J a n u a r j a t. 1. smo ubili velikega 
moosa in medveda, tako da imamo 
še sedaj meso. K u h a m o seveda či-
sto podomače, glavni so n a m žgan-
ci. cmoki in meso. 

Pozdravljamo vse -rojake sirom 
Oanade in Združenih držav. 

Valentin Brejec, Viktor Golob, 
Avgust Tratnik . 

DRUŠTVA 
Ki NAMERAVATE PRIREDITI 

VESELICE, 

ZABAVE 

O G L A Š U J T E 
^ — — — m m m m I 
"GLAS N A R O D A " fiU »amo vaš* 
članstvo« pač pa v i i Slovenci • vaši okolici. 

srna 
CBH 2 1 OGLASE SO ZMERNE 

ona ter sedem krepkih, zdravih 
otročičev. 

Zgodilo se je pa, da je prišel v 
fa ro strog župnik, kateremu ni za-
dostovalo, da so l jud je v cerkev ho-
dili, <\mpak mu je bilo dosti na tem, 
da tudi doma po cerkvenih posta-
vah žive. Tercijalke so mu prinesle 
na nos. da ta naša dva znanca n i -
sta poročena in da ži-vita kar tako 
— na koruzi. 

Nekega nedeljskega popoldne, po 
končanem cerkvenem opravilu, se 
je odpravil k n j ima. 

Ka r čudil se je, ko je stopil v 
skromna, toda čedno stanovanje, 
snažno oblečeni otročiči so ga spošt-
ljivo pozdravili, ona je že it4ak čisto 
mizo še enkra t pobrisala, on mu je 

a rekel, n a j sede. 
In sveti mož je začel napol pri-

jateljsko govorili, napol pa pridigo-
vati o važnosti zakona ter je vmes 
včasi tudi z božjo kaznijo in božjim 
prekletstvom zapretil. 

Verno sta ga poslušala in videti 
j ima je bilo, da j ima gredo n j e -
gove besede do srca. On je v zadre-
gi s prsti ibcbnal po mizi, ona je pa 
v vsej svoji materinski dobrot: in 
lepoti gledala v veliki zadregi v tla. 

Vedoč, da so padle njegove be-
sede n a rodovitna tla, je kar od se-
be določil dan poroke. Voljno in 
vdano s ta mu pritrdila. Zdelo se j i-
ma je, kot da se j ima je odvalil 
velik kamen od srca. On je stopil 
po steklenico vina, in začeli so pr i -
jazno kramlja t i . 

— Že zda j pravita , da s ta srečna 
— je nadal jeval sveti mož egovor-
no, — toda še več sreče se vama 
obeta, ko bosta poročena, t ako kot 
se spodobi. Sam ne vem, kako da 
s ta mogla toliko časa odlašati ozi-
roma čakati . 

— Ja , veste, — je povzel on — 
res ni bilo prilike. Jaz se mučim vse 
dni v tovarni, ona ima pa s hišo 
dovolj dela. Človek odlaša ln odla-
ša, medtem pa minejo leta. 

Tako so sedeli pri mizi: župnik, 
on in o n a ter šest rdeče ličnih otro-
čičev Sedmo nebogljenče je držala 
ma t i v naroč ju . 

—Saj veste — je rekla ona — 
jaz sem ga večkrat silila, da« bi se 
šla -bodisi v cerkev, bodisi v City Hall 
poročit, pa res n i bilo mogoče, ke r 
je vedno prišla vmes kaka m a l e n -
kost — in je z ljubeenjivo kretnjo 
pofcamla na svojih sedem otrok. 
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VALENTIN KATAJEV: 

CEDRINE IGLICE 
Nepozabnemu spominu Avereetikov cga Cackina. 

Scnjkin j* pr ihrumel v kabinet 
ravnate l ja t rus ta . Ravnate l j je med 
le.n čascm govoril v dva telefona, 
pisal poročilo, pil ča j in sešteval 
račune. Obraz je imel izmučen. 
Začudeno je pogledal ne?nanega 
S c i j k i n a . 

— Jaz sem Sinj-kin. Zdravstvuj_ 
te! Če hc ie te , lahko zaslužite. 

— A? — je vpraša! ravnatel j , ki 
je prav malo razumel, ka j mu p r i . 
povedujejo. 

— Nakažite predujem v vsoti pet 
ticoč v zlatu in čez par dni jih bo_ 
ste imeli v skladišču. 

— Ka j? 
— Cedrine iglice. Sto petdeset t i . 

soč pudov. 
— Cedrine iglice? K a j ste zno_ 

reli? 
Sonjkin se je pomilovalno n a . 

smehnil. 
— Vprav ccdrine, vprav cedrine 

in vprav vi ste zncreli. 
— Pri ja tel j , toda čemu nam bo_ 

do cedrine igllle, ko se pa naš 
trust bavi izključno le z ribami? In 
vabie, r.c omirpj te me pri delu. 
Nimam ča?a. Da, da poslušam. 
H a c ! Kdo govcri? Červcnci? Nič 
posebnega — papirnat : rublji . In 
postrvi, seveda Ha'o!!! 

Scnjkin se }e udobno navalil v 
nas lan jač in ogledoval bronastega 
p ;a na ravnatel jev! mizi. 

JRavnatelj je končal telefonski 
pogovor in nadal jeval poročilo. — 
Sonj kin* se je nasmehni l s k ra jem 
levega očesa in prijazno nasvetoval: 

— Toda cedrine igiice morate 
vendar kup'.ti. 

— Kai ste še tukai? — ie 
vzkliknil ravnatel j . — Sodrug. vi 
ive > virate pri delu. Ali s te videli 
na vratih napis: — Nejavl jenim ; 
vst: p prepovedan. — Prosim, od_ 

Son j kinu je postalo za malo: 
— Kje je pri vas napisano, da je 

neiavljenim vstop prepovedan? 
Sluga, odpeljite ga! Gre mi na 

ž. vcc. 
— Sluga, ni treba. Sam bom šel. 

Sodrug ravnatel j , na svidenje! Že 
urem Torej, nc pozabite: kupiti 
morate cedrini iglice. 

Ravnatel j je zaškrtal z 70bmi. 
Sonjkin je slugi pomenljivo n a . 

mignil in se izmuznil iz kabineta. 

V kabinet je stopil ta jn ik . Spo^ 
štljivo se je priklonil. 

— Semjan Nikolajevič, izreden 
slučaj. Sto petdeset tisoč pudov 

cedrinih iglic bajeslovno poceni! 
Trideset procentov je naših.... Pet 
tisoč rubljev predujma in.... 

Ravnate l j j e iztouljil oči: 
— Ka j? Spet cedrine iglice? Vi 

tudi? Pr i ja te l j , čemu n a m bodo 
?goraj omenjene iglce, ko pa smo 
t rus t "Rak. r iba"? 

Ta jn ik je skomignil z rameni . 
— Kakcr hočete. 
— Razjasni te mi, čemu? 
— Kar tako. 
Ravnate l j se je prijel za glavo. 
— Pusti te me samega! Ne rabim 

cedrinih iglic. 
— Ste razumeli? Odidite. 
Ta jn ik se je žalostno nesmehnil . 
— Slušam. Toda cedrine iglice 

morate vendarle kupiti. 
Ravnate l j se je žari! z glavo v 

papir je . 
Po prstih je vstopil sluga, p r e . 

,Velika slepari ja. 

Bred k ra tk im je bilo videti n a 
jeseniški posta j i inteligentnega mo-
škega, ki ga je orožniška ekskorta 
gnala uklenjenega n a l jubl janski 
vlak. Bil je to duhovnik M. Č., žup-
nik iz okolice Šibenika, ki je imel 
težko goljufi jo n a vesLi. 

Dulmatinci, bivajoči v Ameriki, 
kamor so se pred leti izselili, so si 
od svojega zaslužka pritrgali in 
zbrali večjo vsoto d e n a r j a z n a m e -
nom, da se postavi nekje v okoli cd 

dišču. Hvala. Takoj tečem plača t s ibenika cerkvica Ko bi se vrnili 
agente. Na svidenje! Pišem se S c n j . | n a stara, let v svojo domovino, ali 
kin, ne pozabite. i 

Sonjk in je j adrno izginil, m a h a . 
je z osignacijo po zraku. 

Ravnate l j je zamolklo plakal. 
Nadal jevanje v sodnem oddelku 

poljubnega časnika. 

ja l Sonjkin in lezel iz predala p i . 
salne mize. — Tu je osignacija n a 
pet tisoč zlatih rubljev. Podpišite, 
Čez pa r dni j ih boste imeli n a sk la . 

Iz Jugoslavije. 

pa, ko bi prišli n a kratek oddih v 
svojo domovino, n a j b i j im bila 
cerkvica v t r a j en spomin na težko 
delo v tu j in i 

Iz ruščine pre ve B. Z. 

ZARADI ŠTIRIH JAJC GA JE 
UBIL 

M C. je denar sprejel, vendar ni 
sezidal božjega h rama , ampak de-
n a r deloma porabil v druge svrhe, 
deloma pa so ga našli naloženega 
n a raznih vložnih knjižicah. Ko so 
'se ti naš i "Američani" oglasili iz 
itujine in vprašali, kako je k a j z 
nj ihovo nevo c&rkvico, so dobili ža-
losten odgovor, da carkvice ni! O-
gorčeni nad de jan jem svojega duš-

B'i?u Gorn je Suče n a Češkoslo. ne^a past i r ja , so javili delikt pr i - -sredstvo M:ž je vedel, da heče že-; 
vidno postavil n a papir je čašo ča_; vaškem so potegnili te dni iz po_ "stojnim oblastvom, ki so začel-a kriv-
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Kct smo že poročali, priredi najslavneši pevski ^bor v Ameriki, '-Sc;Ia Cantorum", v sreda zvečer, 25. 
marca, velik koncert vokalne glasbe. Kot prve so na programu nr. b:2ne pssmi slavnih skladate-
ljev, aočim bo za Jugoslovana na jbol j zanimiva druga polovica koncerta. Zbor bo pel razne jugo-
slovanske pesmi, med nilmi tudi slovensko "Uspavanko", ki jo je uglasbil naš sklad*: i.elj Emil 
Adamič. Sc-lospeve bo izvajal slavni basist Herbert G^uld. član eper v Chicagu in Philadeiphiji . 
Vstopnina je od $1.00 do $3.00. 

n a otroka in. ji zato ni 
Zločin varanega stražnika mogla, nagaja ta . Kadar je Vujič 

povedal.1 Te dni s? je odigrala v Zemunu imel službe, se je še:ala na la ič pred 
ja in bolestno zamrmra l : | toka truplo J a n a Zemanoviča. — ca iskati, vendar, ko je ta zvedel o i k a k š n o zdravilo ji je dal. krvava družinska tragedija. Redar n j i m s svojim ljubimcem, smejala 

— Sodrug ravnatel j , kupiti m o r a . . L judje so mislili, da je skožil mož tem, se ni počutil več varnega in j e j Zaječarsko sodišče g-a je ebsedilo zemunske policije. Radovan Vujič, se mu je v obraz in ga obkladala z 
te vedrine igliie!.... J v vc-dc, toda pozneje so opazili n a j odnesel pete v inozemstvo, kjer s o ' n i 3 l e t a zapora, vdovo, ki mu je je umeril svojo ženo Milko s remi nc lepimi besedami. Vujič je i-aradi 

— Ven! — je viknii ravnate l j . , t ruplu rane in obvestili orožnike, k i ! g a j u g Cbl3sti zasačile v Hambur-,svetovala, "zdravilo", pa na 2 leti streli iz samokresa. Po zločinu se a m n e g : tipel, ker so se mu pri-
Telefon je zazvonil. Ravnate l j j e , £ 0 kmalu dognaU. da gre za u m o r | g u ^ j e ^ -prijet in po nemških zapora. Apelacijsko sodišče je obe- je Vujič szm prijavili policiji, ki ga jatel j i smejali. Zato je delal na to, 

oziroma avtr i jskih oblast'h. p r e - | m a zvišalo kazen n-a 5 let zapora.; je razorožila, zaslišala in zaprla. Ida bi ;e njegova ločena žena izse-zgrabil slušalko. i in da je morilec Zemanovičev svak 
Iz slušalke se je začul tenak glas: j j U r i j Kučera. Aretirali so ga in 
— Kupiti mora te cedrine i.... j mož je zločin takoj priznal. Umor 
Ravna te j je razbil s stolom t c . h m a zelo zanimivo ozadje. 

Nehajte kašljat! 
qgg. Ščitite svo. 

je otroke 

BKKZSKKHNO luišljttur hitro 
Miri bolezen po v * j družini. 

H ilr« XMi»tavi|r kj^r l j s Severn's 
Coucti Babam. Zaimljivo 59 Irt. 
Varno, uspešno, olajša dUunj«. 

r>» hitro, pomirljivo pomor. 
Scvcra't Cold Tablet* n vm prahlid« 

lefon in odvihral domov. 
— Manja ! St rašno so me izmuči, 

li. Ali je obed potov? 
• Žena je snela z glave klobuk, ki 

3a je bila pravkar pomerjala , nežno 
pogledala ravna te l ja t rus ta , po_ 

besila oči in in t iho deja la : 
— Dragi, kupiti moram cedrine 

iglice. 
Ravnate l j se je nezavesten zgru„ 

dil. 
Sonjkin je delal. 

— Kako vam je? — je vprašal 
zdravnik, ko je štel njegovo n v_ 
natel jske utripe. 

— Hvala, nič, — je smehl ja je 
dejal ravnate l j . — Menim, da ce r 
drinih iglic ne bo t reba kupovati? 

Zdravnik je vzdignil kazalec. 
— Vprav cedrine iglice mora te 

kupiti. 
Ravnate l j je t iho zaihtel. 
— O Gospod, čemu mi bo sto 

petdeset tisoč teh prekletih iglic? 
Če bi bile vsaj gramofonske, pa so 
cedrine. 

V salonu je papaga j v kratkih 
presledkih kričal: 

— Kupit i morate cedrine Iglice! 
Ravnate l j je slabo spal n še v 

s a n j a h je videl požarno lestev, ki 
je kričala: 

— Kupit i mora te cedrine iglice. 
Razumete? 

Naslednje ju t ro je ravnate l j z 
upadlim in izmučenim licem stopil 
v trustovo predsob je. Laka j mu je 
veselo snel suknjo. 

— No, sodrug ravnatel j , ali ste 
že kupiLi cedrine iglice? 

Ravnatelj je planil v kabinet in 
zahropel: 

— Dobro! Vrag n a j vas vzame! 
Pokličite one, ga kako se mu že 
pravi.... Kupil j ih bom,... 

— Sem t e t u k a j ! — je nežno de_ 

J a n Zemanovič, ki ni bil za no_ 
beno delo, je izročil svoje posestvo 
sestri, da gi gospodarila namesto 
njega. Neigcv svak Kučera je ob_ 
ljubil, da bo skrbel zan j do smrti . 
Ker je pa Zemanič rad dobro in 
obilo jedel, s ta se ga sestra in 

dan jeseniškemu obmejnemu pol i - j Vujič je izjavil, da se je oženil z lila iz Zemuna in mu ne delala več 
cijskemu komisari jatu, ki ga je i 77,000 Din ji je izmaknil. j Milko pred sedmimi leti. Milka mu sramote. Milka pa o vsem tem n i 
predal dal je sodišču v Šibeniku, k jer j V trgovini G a b a j v Knez Miha j - P a ž s v začetku ni bila pokorna in hct=la nič slišati in je živela napre j 
se bo boral zagovarjat i za svoje ne- [lovi ulici v Beogradu ze je p r i p 3 - | i e nadal jevala svoje staro življe- tako, kakor doslej, 
pošteno delo! jtila nenavadno drzna tatvina. Žr- k i n i popolnima neepe- ! 

Cev premetenega t a tu je bila n\:ku- rečno. Mož jo je karal . Milka pa mu 
Taj ins tvena družinska tragedija, ^povalka v trgovini Ana Dadjanski , j j e s i c e r obljubila, da se bo pobolj-

po poklicu pcs l :vodkinja v neki šala, toda ostalo je samo pri :b l ju -
V Somboru so opozorili policijo n a 

ta j ins tveno družinsko tragedijo, ki 
j svak kmalu naveličala in rada b i ! s e je odigrala v s t anovan ju trgov-
| se ga bila iznebila . Nedavno m u c a Josipa Fiigela, k je r so našli v 
j je sestra namešala v jed s t rupa in agoniji njegovo ženo Margi to in 
| obsojena je bila na 6 tednov. Te n j e govega 12-letnega sina Aleksan-
: dni je pa Kučera opazil, da mu je d r a P o l i c i j a j e s p £ > ! no5jo kl jučav-
! Zemanič izmaknil 4 j a jca in to ga n i č a r j a s ^ o d p r l a v r a t a trgov če-
j je t ako razkačilo, da j e začel ne. 

Special Interest 
Accounts 
Vsak, kdor še nima vloge pri nas je vabljen, da 

se pridruži mnogoštevilnim našim vlagateljem, 
ker pri nas je denar VAJINO naložen in ga zamo~ 
re vsak vlagatelj dvigniti vsaki čas, brez vsake 
odpovedi, kar je v gotovih slučajih velike važnosti. 

Vloge obrestujemo po 4°/o 
in obresti teko od vsakega prvega v mesecu na-
prej in se pripišejo h glavnici vsakega 1. januarja 

in julija. 

usmiljeno udr ihat i po n j e m in ga 
pretepal tako dolgo, da je nesreč , 
než obležal mrtev. Truplo j e odne_ 
sel za vas in vrgel v potok.Moril. 
ca so aretirati in izročili sodišču. 

KDOR S E NIMA 
SLOVENSKO-AMERIKANSKJ|j 

KOLEDAR 
ZA LETO 1031 

C E N A 50c 
Po zanimivem e t i v u 
presega vse dosedanje . 

BLAZNIKOVE 

P R A T I K E 
za leto 1931 

CENA 20 CENTOV 

N a j naroči, dokler jih 
imamo še v zalogi. 

'GLAS N A R O D A " 
21« W. 18th Street 

New York City 

poldne bi 
menico za 75.000 
tiki v hranilnico, da bi izplačala j o : i l c — 
menico. Denar je spravila v torbi-
co poleg drugih papirjev in listin. 
Ko je prišla mimo trgovine Gaba j , 
se je domislila, da mora nakupi t i 
neke predmete in je takoj stopila 
v trgovino, v kar.eri je bilo teda j več 
kupovalcev. Razk^zali so ji različno 

.. .. .blago In med tem ko sa jc oglcdo-da gre za dvojni samomor. Poliraja . . . . , , 
A „ l „ i v a ^ a - J e pozabila n?. toroieo. katero 

je položila n a mizo. To nično r.c-
pazljivot je izkoristil neki lepov, ki 

„ . . . , je prišel v trgovino na jbrže k ras t -kinjo. Nato je pos.-ala tudi s luzki- ' , .. . . . . .. . _ _̂ _x S svojo tat insko roko je izpraznil 
torbi se n a mizi. Ko je pri šla Da-
d j anskijeva v hranilnico, je pred 
blagajnikom skoro okamenela. ko 
je oparila, da je n j e n a torbica praz-

Pred par dnevi je priše:ala s 
svejini f a n t e m zopet mimo moža in 
se mu smejala. Vujič je na .o odšel 
k n jeni mater i in ji prigovarjal, n a j 

se bo spameto-beograjski trgovini. Istega dne do- ' b i - R a d i ženine nepokorščine je pri- . ' svetuje h-er i da morala izolačati n e k o s l o v rodbini dostikrat do prepira i . .. __.„ 
Din in se naoo- to do pretepa. Končno se je Vujič ! V a 1 ^ M e d t c r n J e , U d l M l U c a 

1 ločitev cd žene, ki mu je | m k e r r £ C i a r j a vzbur i l a s svojim 
delala sramoto, kakor je i z j a v i : . i - ^ i z ž e P a 

j samokres in ustrelil t r ikrat na svo-

,vega stranevanja. V spalni sebi sta 
umirala žena in sin. Takoj so po-
klicali zdravnika, ki je nudil umi-
rajočim prvo pomeč. Vse jo kazalo, 

Pred dvema mesecema sta r^-
ločila in žena je zapustila VujiS''-
vo liito. Cdilej jc mežu, ce je le 

j jo ženo. Vse te krogle sa jo Lidele 
i v pr t in zrušila se je na mestu m r -
Lva na tla. Vujič je bil v službi ve-

is'2!i in piiden in nje&ov zločin je 
Jizncnadil njegove predpostavljene 
in vse njegove pri jatel je . 

jc ugotovila, da je Margita ostala i>o 
obedu in odhodu n jenega moža v 
frši sama s svojim sinom in s služ- S M R T V S N E G U . 

n j o v mesto, n a k a r je odšla s si-
nom v spalno sobo, k je r s ta izpila 
večjo količino nekega s t rupa. 

V bolnico, kamor so ju prepeljali, 
se nista zavedla. Policija si je pri-
zadevala ,da bi pojasnila razloge te 
rodbinske drame in res. uspelo ji je, 
da je dobila podatke, ki kažejo, da 
je Margi ta šla v smrt zaradi svoje 
težke neozdravljive bolezni. Vzrok 
s a m o m : r a n jenega sina bo ostal 
nepojasnjen . 

Namesto zdravila je dal ženi strup. 

Neki Božidar Mihajlovič iz Kr i -
veija je dal svoji noseči ženi čašo 
rakije , ko mu je potožila o boleči-
nah , češ vzemi to, zdravilo je za no-
seče žene, dobil sem ga od zdrav-
nika. To se je zgodilo lani meseca 
marca . Žena je izpila, n a k a r ji je 
postalo še h u j e in dva dni n a t o je 
umrla v zajecarski bolnici. Mož ji 
nasul v čašo arzenika 

Pred sodniki je izjavil da ni ho-
tel žene zastrupiti , temveč ji samo 
odpraviti plod s tem strupom. Ne-
ka vdova iz vasi mu je svetovala to 

na . Vsa se je tresla in nervozno 
iskala po r.orbici, tod*i zaman. 

Uslužbenci so jo tolažili, čes, da 
je pustila denar kje doma, t eda j pa 
je Dadjanski padlo v glavo, da je 
k je r je kupovala. Lastiku trgovine 
kjer je kupovaal. Latniku trgovine 
seveda ni bilo posebno dobro pri 
duši. ko mu je povedala, da so ji 
v njegovi trgovini izmaknili kar 

77,000 Din. Po trgovini so vse pre-
iskali. toda lopov je med tem že cd-
kuril. 

MILIJONI 
VAŠIH LASTNIH 
LJUDI PRAVIJO 
ria ni »nbear.-ra Lfrimentn. il dt 
deloval takn ':;tro in zadovoljivo 
kot PAlN'-rlXPELLER. Rah ĵo 
pa za prehlade, bolečine v prsih, 
ijlavobolp,̂  bolesti v hrbtu, o'-:.-
renele mišice, trde sklepe, izvi-
jip, izpahnjenji, revmatične bj-
'•JČine, nevralgijo itd. Toiežeta 
tJ]>or.icč, katero dobe, j e nepre-
cenljiva. 

Le prepriča; ' f sc, da dobit« 
r r i s ino . A K C H C R t rgovska 
znamka r a ometu je vaše jam-
stvo. Vredna hi zanimiva knji-
žica je ovita l.ro«? vsake stekle-
nice P A I N - E X P 2 L L E R - j a . 

V vseh lekarnah. 
35 in 70 centov. 
ali direktiiO o d : 

Laboratories ê  
F . A d R I O ! T 5 E a ^ C O . 

DERPV ANO SOUTH FIFTH 5TS. 
BftOOKLVN. N.V. 

Zmrznjeni so n i š l i 18. f eb rua r j a 
v Tcpolici ped Učko goro v Istri 40. 
le lic MvTijo Valentin in n jeno 19. 
letn:> hčer Ano. Hoteli ta iti n a 
r vat bo k neki svoji sorodnici, pa ju 
je zajel snežni met s ž, izgubili s ta 
pot, omagali in zmrznili. 17 oseb iz 
Moščenic ju je iskalo pet dni. 

OGRAJENA 20 AKROV FARMA 
ob glavni cesti, miljo od mesta. 6 
sob hiša z kopališčem, 4 kurice za 
600 kokoši se proda radi bolez-
ni za $3.600.00. — Dobra voda in 

'zdravo podnebje; ni zime. — 
J. Postinger, East Poultry Farm, 
De Tumiak Springs, Fla. 

<3x 24,25&26> 

m 
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SEDEM KNJIG za 

DEDEK JE P R A V T T . . . . — — ^ K n j i g a za mladino, ki vsebuje dve ljubki pravljici. — 
Knjiga je bogato okrašena s slikami 

MESIJA 

MLADIM SRCEM: 

SUNESKI INVALID: 

PARIŠKI ZLATAR; 

BALKANSKO-TURŠKA VOJNA 

.Razprava verske vsebine, katera je spisal bivši ljub-
l janski knezoškof. To je eno njegovih najboljših del. 
Morda se noben slovenski pisatelj ne zna tako poglo. 

;b!ti v otrokovo dušo, kot se zna Ksaver Meško. Knjigo 
je bogato ilustriral Šaša Šantel. 

.Povest za slovensko ljudstvo, v kateri so opisani raz. 
'burljivi doživljaji mladega mornarja. 
Skrajno zanimiva zgodovinska povest iz dobe franco, 

i skega kralja Ludovika XIV. Izšla je v treh natisih, kar 
znači, da je bilo po nji veliko povpraševanje. 

181 strani debela knjiga s slikami. V nji je natančno 
Opisana vojna, ki je bila predhodnica našega osvoboje-

SLOVENSKO - AMERIKANSKIVsebuje zanimive članke, povesti, zanimivosti, pesmi, 
K O L E D A R Š a K > ' itd. 

Knjigarna "Glas Naroda" 
216 West I 8 t h Street New York, K. Y. 

• • 
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SKRIVNOST NEZNANKE 
ROMAN IZ ŽIVLJENJA. 

Zrn Glas Naroda priredil G. P. 
arcrrriiTT*r 

31 (Nadaljevanje.) 

— Ne, preje bi si nit i ne upal n a Taxemburg. Mladi zakonski l jud je 
zrejo n a vsakega kot kalilca miru. Vsled tega sem dvojno vesel vašega 
prisrčnega vabila. 

— Vaša visokost bo vedno deležna prisrčnega sprejema, — je rekla 
Dagmar . 

— Dobro. Veselim se kot dobrodošli gost. Da pa boni v resnici do-
brodošel gost, se bom nekoliko potrudil za vašo ženo. S hišnimi gospo-
d in jami mora biti človek prijazei, če hoče biti dobrodošel! 

— Za to se vam ni t reba mučiti. 
Pr inc Ludovik je občudoval t a smeh l j a j in itudi drugoče je kazal 

svoje občudovanje tako jasno, da je postal Gun te r nemiren. 
Zapazil je, da je princ simpatičen tudi njegovi ženi to ga je zelo 

vznemirjalo. 
Pr inc se je moral med tem čascm presvetit i zopet drugim l judem, 

in grof je grofica Taxemburg s ta bila istotako zaposlena drugod. 

Dagmar je čutila težo dvorne obleke in tudi diadem jo j e tiščal n a 
ghivi. 

Tuka j šn je življenje je bilo povsem drugačno kot pa v Taxemburgu. 
Vedno se je morala smejat i brez izraza ter slepo. 

Dagmar si je želela naza j svoj t ihi kotiček v stolpu, odkjer se ji 
je nudil krasen razgled. 

Tiha zabava se je vršila. Pozdravih so se, kritizirali in na jveč je za-
n iman je (trenutka je bilo potovanje gospode. 

Dame mora jo seveda imeti prednost ter so bile prve predstavljene. 
Pa r dam je zrlo zavistno n a lepo grofico Taxemburg ter delalo pr ismo-
jene opazke, ka j t i ona je bi>a preprostega s tanu in n j e n mož je bil le 
nezakonski sin grofa Taxemburg. 

— Pravzaprav je popolnoma nemogoče. Take elemente bi morah dr-
žati na s t rani — je pripomnila neka dama, ki se je delala sk ra jno važ-
ne s svojimi suhimi rameni ter kl jukast im nosom. 

— K a j hočete, moja l juba, na jv i š ja gospoda da je v zadnjem času 
posebno važnost meščanskemu elementu. Poglejte s l ikar ja Hollmana 
ter profesor ja Jurgensa. 

Oče grofice je bil eden na jbo l j 'bogatih industr i jalcev Nemčije ter 
je dal Taxemburg pozlatiti zuna j in znot ra j . 

Te govorice pa so takoj prenehale, ko se je pojavil komornik v pe-
stri uniformi ter se priklonil s cermonijelnim smehl ja jem. 

Bil je čas urediti sprevod, da bodo vsi defilirali pred na jv iš jo go-
spodo. 

Komornik je vodil dame. Dagmar se je morala ločiti od svojega mo-
ža ter se uvrstiti v sprevod dam. ki n a j bi bile predstavljene. 

Počasi in slovesno se je pomikal sprevod slovesno oblečenih ram. 
Za vsako je ostalD dovolj prostora, da je lahko razvila svojo vlečko. 

Vse so se n a t a jnem gledale v velika zrcala n a s tenah. 
Najlepša prikazen pa je bila grofica Taxemburg. 
Konečno je dal komornik znamenje , n a j s? odpro velika vra ta . Za 

par trenutkov se je ustavil sprevod, dokler niso stopili n a z a j služabniki 
v krasnih uniformah. 

Velika dvorana se je odprla, in n a prestolu je sedel knez, obdan od 
svojega spremstva. 

Dagmar je čutila zra t renutek, kako ji vs ta ja zadrega. Bil je n e -
pr i je ten cbčutek. da mora defi l irat i pred t ako številnimi očmi. Težka 
vlečka jo je pritiskala na tla in razventega jo je itudi bolela glava. 

Počasi je šla napre j . 
Poleg najv iš je gospode je videla s tat i princa Ludovika, z tehko po-

tezo ironije krog ust. 
— Tudi n a prestolu so konečno le ljudje, — ji je rekel mož na dan 

poroke. 
To ji je sedaj padlo v glavo. 
To je &itaia tudi v njegovem ironičnem mehljaju . Bil je V resnici 

demokrat, <fca princ Ludovik. 
Dagmar je korakala povsem mirno ter neprisil jeno. Izgledala je 

krasna. 
V n j en ih kostanjevih laseh so se bliskali demant i . 
Napravila je predpisani pcklon pred najviš jo družbo, ki je z vese-

ljem prejela krasno žensko, in princ Ludovik je presenečen zrl za Dag-
mar. 

Pozneje, ko je bilo končano predstavljenje, je imela gospoda spre-
jem V drugi dvorani. Tam so stregli okrepčilo. Pr i te j priliki je bil grof 
Taxemburg in njegova žena nagovorjena z dal jš im nagovorom. 

Dagmar si je morala zopet misliti: 
— Oni na prestolu so vendar le l jud je! 
— Nikdo ni omenil tega, da je grof Taxemburg nezakonski sin očeta. 
Od te ure napre j je bilo tudi sankci jonirano tudi legit imiranje gro-

fa Taxemburga v dvorni družbi. 
Ko se je sestala Dagmar pozneje s svojim možem, je prišel naenkra t 

vitek, pri jazen mož proti Dagmar . 
Obraz Dagmar je kazal veselo presenečenje 
— Gospod Hollman, vi t uka j ? Veselo presenečenje! — je rekla ter 

mu iztegnila roki nasproti . 
Werer Hollman, znani in zelo pri l jubl jeni slikar portretov, je pri-

jel n j eno roko ter jo poljubil. 
— Gopodična, — ne, pravzaprav, slišal sem, da ste se poročila, go-

spa, — solnce je izšlo v te j residenci! N 

Grof Gunte r je zrl nekoliko presenečen n a ta pozdrav. 
Dagmar je zapazila to ter zardela pod njegovim pogledom. 
— Ne zri te name kot slepilo, gospod Hollman. Dovolite mi, da vam 

predstavim svojega moža, — je rekla Dagmar ter predstavila gospoda. 
Ta se je priklonil. 
— I m a m prednost, gospod grof, poznati vašo ženo še iz Berlina. 
— Vi ste živeli prej v Berlinu? — je vprašal grof nekoliko reser-

vlramo. 
Hollman je nagnil glavo. 
— Tako j«, grof. Sedaj pa se mudim tuka j že več kot eno leto. Na j -

prvo sem slikal gospodo in dobil ob istem času toliko naročil, da nisem 
mogel takoj proč. Seda j sem srečen, da sem srečal t u k a j grofico. 

Dagmar je smeje pogledala Hollmana. 

— Tudi mene veseli, da sem med vsemi novimi l judmi srečala s ta -
rega znanca! , \ 

— Kako gre ka j vašemu očetu? 
— Hvala, zelo dobro Obiskal n a j u je za Božič n a gradu Taxemburgu. 
Tako sta kraml ja la že neka j časa, in G u n t e r j a je veselilo, da s t a se 

ob* človeka srečala. Zadovoljen občutek je vstal v n jem. Ko je kmalu n a -
to Hollman pozdravil nekega gospoda ter ga je t a odpeljal , je vprašal 
O u n t e r : 

— Ali pomaA Hollmana že dolgo časa? 
je zaprla oči. Diadem jo je zopet »tiščal občutno n a glavi. 

je, koliko časa že pozna Holhnana. 

V resnici n i bil nič drugega k e t dober znanec, s ka ter im se je sezna-
nila, ko je prišla iz penzi jonata . 

— Mislim, da sem g a spoznala, ko sem prišla iz penzi jonata. 
— Ti si navidez zelo p r i j azna ž n j i m ! 
Pogledala ga je i n zopet zapazila mrko-bolesten izraz v njegovih 

očeh. 
Prestraši la se je ter t ud i nekoliko izpremenila barvo. On j e zapazil 

to in ker n i vedel, z aka j se j e prestraši la, j e mislil, da je krivo tega 
njegovo vprašanje . 

— Pr i j a te l j a? — Ne, tega ne morem reči. J az sem se le nekoliko po-
drobnejše seznanila ž n j im , ko je por t re t i ra l mojega očeta. 

— Ali j e pot re t i ra l tvojega očeta? 
— Da. 
— Jaz nisem n ikdar videl te slike! 

(Dalje pr ihodnjič .) 

KDO JE ODKRIL PETROLEJ? 
Nedavno so nekater i listi zabe_ 

ležili 701etnico odkr i t j a petroleja . 
Splošno prevladuje prepr ičanje , da 
so prvi odkrili petrolej Američani, 
češ, da so v Ameriki pred 70 leti 
n a vrtal i prvi izvir. Inozemski časo. 
pis: pa poročajo sledeče: — Ko so 
Američani razbobnali po svetu, da 
so začeli pridobivati petrolej, so ga 
ga pridobivali že celih 100 let ru_ 
ski kozaki. Kozaki so torej ce mno_ 
go prej pridobivah n a f t o in pozna , 
h tudi n j e n gospodarski pomen, s a j 
so jo rabili kot mazilo, za k u r j a , 
vo, za razsvetl javo in celo kot le_ 
karstvo. 

Kavkaz za pridobivanje petroleja 
na vsem svetu na jveč jega pomena. 
Ob zapadnem rokavu reke Kuban 
n a me j i med Črnim in Azovskim 
m o r j e m so že davno pridobivali 
na f to , ki je deloma kar sama tekla 
iz zemlje, deloma so pa morali ko_ 
p a t i jame, da so prišli do n je . Vod_ 
n j a k o m podobne j ame so bile ve_ 
č inoma n a koncu kavkaškega po_ 
gor ja blizu obale, ob oznožju vul_ 
kanov, ki so bruhal i lavo še v dru_ 
gi polovici preteklega s tolet ja . Te 
k r a j e imenuje jo kubanski kozaki še 
zda j peklo in t am so videli za ča_ 
s a grške mitologije tudi konec zem_ 
l je in vhod v peklo, v tem k ra ju so 
bili nasel jeni pred davnimi leti 
Rusi, predniki poznejših korakov. 
Na nj ihovem ozemlju so imeli s tar i 
Grki trgovske kolonije in izvažali 
so naf to , ki so jo rabili kot gorivo 
v morskih b i tkah proti sovražnim 
l ad jam. To je bil iz zgodovine zna_ 
ni "grški ogenj", ki je gorel tudi 
na vodi. 

Boj z ognjem so rabili tudi prot i 
ruskim knerorn v 12. s tole t ju n a . 
rodi "s polja", med kater imi so b i . 
li tudi Slovani s Kubana , čij ih po_ 
tomci so sloveli že v 14. s tolet ju kot 
kozaki. v 17. in 18. s tolet ju je p r e . 
bivala n a tem ozemlju "velika ku_ 
banska vojska". T e kozake j e po_ 
gnala carska Rusi j at od reke Dnjepr, 
so se posvetili izkl jučno pridobi , 
van ju petroleja in so dosegi: v t em 
pogledu velike uspehe. 

Leta 1825 so pridobivali petrolej 
in n a f t o že iz 450 vodnjakov, de_ 
loma pa tudi z izpi ranjem n a f t . 
nega peska. Poleg tega so jo p r i . 
dobival: iz na ravn ih vrelcev. Že ta_ 
k ra t so bili kozaki s t rokovnjaki v 
petrolej ski industr i j i in iz vodnja_ 
kov, ki so j ih n a vrtali , je n a f t a če_ 
sto brizgala v obliki vodometov. — 
Naf to so p roda j ah po 2 rub l ja p o . 

sodo, petrolej ah "belo n a f t o " pa 
po 12 rubjev. Pr idobivanje n a f t e je 
bilo monopol kubansk ih kozakov, 
nase l jenih v kubanski oblasti, ki je 
večja od večine srednjeevropskih 
držav. Vsi dohodki so šli v kozaške 
blagajne . Okrog leta 1860 so pa že 
pr iš i v kubansko oblast angleški 
inženjer j i ln kmalu se j e pe t ro le j , 
ska indus t r i j a mogočno r a z m a h n i , 
la. Na jpre j so pridobi vah petrolej 
ob reki Kuban , pozneje pa tudi v 
gorah blizu mes ta Ma j kopa, kar 
pomeni v jeziku gorskih plemen 

umnogo olja. Pred vojno so pr idobi , 
vah domačini petrolej n a pr imi tL 
ven nač in za svoje potrebe, n e k a j 
so ga pa izvozil: v bližnje k r a j e in 
naselbini . 

Napačna j e torej trditev, da so 
prvi začeli pridobivati petrolej 
Američan:. To prvenstvo gre ruskim 
kezakom, ki so petrolej ali belo 
n a f t o odkrili in tudi prvi spoznali 
n j en i gospodarski pomen. 

1 

P O Z O R 
Nekater i n a m še ved-

no pisari jo na naš stari 
naslov — 82 Cor t landt 
Street , cesar posledica 
so z a m u d e in včasi se 
tudi kako pismo izgubi. 
Naš sedanj i naslov je : 

"GLAS N A R O D A 
2 1 6 West ISth St., 
N e w York, N. Y. 

kar naj blagovolijo vsi 
vpoštevati . Kdor ima še 
s tare zalepke, n a j na 
n j i popravi naslov, pre-
dno pismo odpošlje. 

Uprava. 

Vsakovrstne 

KNJIGE 
POUČNE KNJIGE 
POVESTI in ROMANI 
SPISI ZA MLADINO 

se dobi pri 

"GLAS NARODA" 
2 1 6 W . 18th Street N e w York, N. Y. 

Telephone: CHELSEA 3878 

P O P O L E N CENIK J E P R I O B C E N 
V T E M LISTU V S A K I T E D E N 

K N J I G A R N A 
GLAS NARODA 

2 1 6 West 18th Street 
N e w York, N. Y. 

u 99 

RAZNE POVESTI in 
KOMAHI: 

(Nadaljevanje.) 
Prt strica m 
Prrt boijl M 
Patrit, povest la Irske jnnaftke do-

dobe J i 
Po gorata tn dolinata 8« 
Pol Ulra vlpavea 60 
Poslednji Mehikanec JS9 
Pravljice H. Majar M 
Predtriani, Preiern ln drnfl svet-

nik) v eramofono .55 
Prigodbe Čebelice Maje. trda ve«.. .1.— 
Ptice selivke, trda ves 70 
Pred nevihto J5 
Prva ljubezen i o 
Popotniki .«• 
Poznava Boga .31 
Pirhi jm> 
PovodenJ 
PrattJ Jodek .. . .• M 
Prisesa Haronskega glavarja . ...38 
Pravljice In pripovedke (Košutnlk) 

1. avezek 40 
2. svesek .4« 

Prvi« med Indijanci JS$ 
Preganjanje Indijanskih mlsjonar-

J®v . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .SI 
Potop, I. ev 3.— 
Potop. II. sv 3.— 

(Oba zvezka skupaj) 5.50 
Razkrinkani BaDsburžani .50 
Roman treh src 1.20 
Roman zadnjega cesarja H a b s -

buržana 1.20 
Robinzon .se 
Revolucija na Portugalskem . . . . JO 
Rdeta In bela vrtnica, opveet ». J« 
Rdeča megla .70 
Rdeča kokarda 1.25 
Slovenski ialjivee 40 
Slovenski Robinzon, trd. ves. 75 
Sueški invalid .35 
Solnce in sence .05* 
Skrivnost najdenke 35 
Skozi Širno Indijo .BO 
Sanjska knjiga, mala .«• 
^anjska knjiga, največja .90 
Sanjska knjiga, Arabska 1.50 
Spomini Jugoslovanskega dobro-

voUea 1914.18 Lttj 
Sredozlmci, trd. ves. M 

broi. .40 
Strahote vojna JO 
Štiri smrti, 4. sv JU 
Smrt pred blio .45 
Stanley v Afriki 50 
Spomin znanega potovalea . . . . 1.50 
Stritarjeva Anthologija broft. . . jm» 
Sisto Šesto, povest la Abrucev . . JO 
Slu medvedjega lovcp. Potopisni ro-

man j o 
Študent naj bo, V. sv . .35 

Sveta Notborca .35 
Spi s je. male povesti J5 
Stezosledec Jg 
Šopek. S a m o t a r k e .33 
S v e t a not J « 
Svetlobe In sence 1.50 
Slike (HpSko) 1 ISA 
Seržant Diavolo, ve2 1.fi0 
Sveta Genovefa J50 
Spake, humoreske, trda vea . . . . JO 

HAKESf. JSAREVA DELA: 
Maehbet. trdo ves. JO 

broširano 78 
Othelo .70 
Sen Kresne noči 70 

SPLOŠNA KNJIŽICA: 
St. 1. (Ivsr Albrecht) Ranjena 

gruda, ivslrna povest, 104 str., 
broširano .35 

St. 2. (Rado Murnik) Na Bledo, 
izvirna povest, 181 str., broS... JO 

Št. 3. (Ivan Rozman) Testament, 
ljudska drama v 4 dej., brofi. 
105 strani J 

St. 4. (Cvetko Golar) Poletne 
klasje, izbrane pesmi, 194 str., 
broširano JO 

Št. 5. (Fran MiiCinsld) Gospod 
Fridolin Žolna ln njegova družina 
veselomodre črtice I-. 72 stra-
ni, broširano JS 

St. 6. (Novak) Ljubosumnost . . JO 
St. 7. Andersonove pripovedke. 

Za slovensko mladino priredila 
Utva. 111 str., brofi. Jfi 

Š t e v . 8. A k t . fttev. 11» .75 

Št. 8. (Univ. prof. dr. Franc We, 
ber.) Problemi sodobne filozo-
fije, 347 strani, broft. v. .70 

Št. 10. (Ivan Albreht). Andrej 
Ternooe, rilijefna karikatura ln 
minulosti, 58 str„ brofi. . . . . . . . . J5 

Št. 11. (Povel Oolla) Peterčkove 
poslednje sanje, boftlCna povest 
v 4 .slikah, 84 str., brofi. J5 

Š t 12. (Fran Milčinskl) Mogočni 
Pirimi, narodna pravljica • 4. 
dejanjih, 91 str., brofi. JO 

Št. 13. (Y. M. Garfiln) Nadeida 
NikolaJevna, roman, poslovenil 
U. Žun, 112 tsr„ brofi. j « 

Š t 14. (Dr. Kari Engliš) Denar, 
narodnogospodarski opis, poslo-
venil dr. Albin Ogris, 2 » str, 
brofi. J« 

de Gon-
Mauperln, . . . . . . . . . 4 0 

25. m a r c a : 
P r e s i d e n t H&rdlng, Che rbourg , H a m -

bur g 

26. m a r c a : 
Dresden. Cherbourg. Bremen 

27. m a r c a : 
M a j e s t i c , C h e r b o u r g 
Saturn ia . T r s t 
He de France, Havre 

28. m a r c a : 
Cleveland. Cherbourg, Hamburg 
L e v i a t h a n , Cherbourg 
Minneionka, Cherbourg 

29. m a r c a : 
Baltic, L iverpool 

30. m a r c a : 
Europa, Cherbourg. Bremen 

31. m a r c a : 
Berengarta, t ,nerbourg 
New Amsterdam, Boulogne »ur Mer, 

Rotterdam 

1. a p r i ' a : 
President Roosevelt . Cherbourg, Ham-

burg 
Deutschland, Cherbourg, Hamburg 

2. a p r i l a : 
General von Steuben, Boulogne sui 

Mer, Bremen 
Olpmpic, Cherbourg 
Westernland, Cherbourg, Antwerpen 

4. a p r i l a : 
Minnekahda, Boulogne Sur Mer 

7. a p r i l a : 
De Giasse , Havre 

6 DNI PREKO OCEANA 
N a j k r a j š a in n a j b o l j ugodna pot za 

p o t o v a n j a na og romnih o a r n i k i h : 

lie de France27. marca ; 25. aprila 
(4.30 P. M.) (1 P. M.) 

PARIS 10. apr i la ; 30. aprila 
( 3 . 3 0 . P . M . ) ( 0 P . M . ) 

Najkrajša pot po železnici. Vsakdo Je 
v posebni kabini z vsemi modernimi 
udobnostmi. — Pijača in s lavna fran-
coska kuhinja. Izredno nizke cene. 

Vprašajte kateregakoli 
pooblaščenega agenta 
ali 

FRENCH LINE 
19 S V A T E S T R E E T 

N E W YORK, N. Y. 

8. aprila: 
Mauritania , Cherbourg 
George Washington, Cherbourg. B r e -

men 
Bremen, Cherbourg, Bremen 
New York, Cherbourg. Hamburg 

9. a p r i ' a : 
Stuttgart , Cherbourg, Bremen 

10. a p r i l a : 
Paris, Havre 

Homeric, Cherbourg 
Huma, Napoll, Genova 

11. a p r i l a : 
Minnewaska, Cherbourg 
Lapland, Cherbourg, Antwerpen 

14. aprila: 
Vu lea ilia. Trst (IZLET) 

| Aquitania, Cherbourg 

15. aprila: 
Leviathan, Cherbourg 
America, Cherbourg, Hamburg 
Kuropa, Cherbourg, Bremen 
Albert Ballin, Cherbourg, Hamburg 

(6. aprila*. 
Berlin, Boulogne sur Mer, Bremen 

17. aprila: 
Majestic, Cherbourg 
St. Louis, Cherbourg, Hamburg 
Reliance, Cherbourg, Hamburg 
Pennland, Cherbourg. Antwerpen 

21. aprila: 
Berengaria. Cherbourg 
Lafayette , Havre 

22. aprila: 
President H a r d i n g . Cherbourg , H a m -

bu rg 
Hamburg, Cherbourg, Hamburg 

23. aprila: 
Dresden, Cherbourg. Bremen 
La. Courdunnais, Havre 

24. aprila: 
Olympic, Cherbourg 
Bremen, Cherbourg. Bremen 
Statendam. Boulogne Sur Mer, Rot-

terdam 
Augustus, Napoll. Genova 

25. aprila: 
lie de France Havre (IZLET) 
Minnetonka. Cherbourg 

29. aprila: 
Mauretanla, Cherbourg 
President Roosevelt Cherbourg. Ham-

burg 
Deutschland, Cherbourg, HanJburg 

30. aprila: 
Paris. Havre 
Republic, Cherbourg Hamburg 
General von Steuben, Boulogne sur 

Mer. Bremen 

h 0 L L ANDAMERICA, L | ^ 

S t a t e. m o a m 

Rot te rdam — Volendam 
New Amsterdam — Veendam 

STA PRILJUBLJENA P A R N I K A T E 
D R C Ž P E 

HITRA IN DIREKTNA VOŽNJA 

JUGOSLAVIA 
preko R o t t e r d a m ali B o u l o g n e - s u r - Mer 

P o t o v a n j e s pa rn ik l H o l l a n d - A m e r i c a 
L i n e pomenja, udobnost, domače r a z -
položenje . neprekos l j ivo k u h i n j o In po-
Btreibo. Tedensko odplut ja . — Z a p o -
drobnos t i v p r a š a j t e s v o j e g a loka lnega 
a g e n t a ali — 

HOLLAND AMERICA LINE 
24 S T A T E ST . . N E W Y O R K C I T Y 

VELIKA ZNIŽANJA V 3. RAZ-
REDU ZA TJA IN NAZAJ V 
TRST . , ,$l53.00 
LJUBLJANO5157.72 

IN DAVEK 
ZA TI DVE ODPLUTJI SAMO 

SATURNIA — 28. MARCA 
VULCANIA —14. APRILA 
Povratne karte so dobre za dve leti. 

DRUGA ODPLUTJA 
Saturnia — 1. maja 
Vulcania — 19. maja 

COSULICH L I N E 
17 Battery Place New Y o r k 

ZNIŽANE CENE 
za t a velik V E L I K O N O Č N I I Z L E T 
Potujte na največjem parniku sveta po zelo zniža, 
žanih cenah za tja in nazaj v tretjem razredu. 

v J U G O S L A V I J O 
MAJESTIC 

O D P L U J E 26. M A R C A 
TO JE LETO, da obiščite s taro domovino! Izberite 
si t a izlet, ki ga osebno vodijo potniški izvedenci. 
PRIŠTEDITE, če živite v Evropi v teh težkih časih. 
VESELILI se boste obiska v na jbol j šem času leta. 
POJDITE DANES K LOKALNEM AGENTU! On Ima 

vse informacije . 

WHITE STAR LINE 
I N T E R N A T I O N A L M E R C A N T I L E M A R I N E COMPANY 

No. 1 Broadway, : : : New York, N. Y. 

St. 16. {Janka Samec) Življenje, 
pesmi, 112 str., broS. 45 

S t 17. (Prosper Marlmee) Verne 
duše v vieah, povest, p revel Mir-
ko Pretnar. 80 str .SI 

Š t 18. (JarosL Vrchlfcky) Opo-
roka lokovškega grajSČaka, vese-
loigra v enem dejanju, poslovenil 
dr. Fr. Bradač. 47 ^tr.. broft. . . M 

Št. 19. (Gerbart Hauptman) Po-
topljeni zvon, dram. bajka v pe-
tih dejanjih, poslovenil Anton 
Funtek, 124 str a., broft M 

Št. 20. (Jnl. Zeyer) Gompafl ln 
Homorasaki, japonski roman, la 
CeS&ne p revel dr. Fran Bra-
dač, 154 str., broft. .46 

Š t 21. (Fridolin Žolna) Dvanajst 
kratkočasnih zgodbic, II., 73 str. 
b « * M 

St. 22. (Tolstoj) Kreutzerjeva 

Št. 23. (Sopbokles) Antigone, šalna 
Igra. poslov. C. Golar, 60 str., 
broftlrano .SO 

ŠL 24. (E. L. Bnlwer) Poslednji 
dnevi Pompejev, L del, 356 str„ 

" broS. H 
Št 25. Poslednji dnevi Potnpeja 

I I . del JO 

Št. 26. (L. Andrejev) Črne ma-
ske, poslov. Josip Vidmar, 82 str. 
broft. J3 

Št. 27. (Fran Erjavec) Brezpo-
selnost in problemi skrbstva sa 
brexposdna 80 str., broft. J3 

Št 29. Tarzan sin opic .tO 
Tarzan sin opice, tr. vea. - . . U M 

St. 31. Roka reko J a 
St. 32. Živeti i s 
Št. 35. (Gaj SaluatU Krisp) Vaj 

na s Jogurte, poslov, krt. Dok-
ler, 123 strani, broft. jf§ 

S l 36. (Kaaver Meftko) Listki, 
144 strani j b 


